
Concorso pubblico per 11 posti di assistente doganale 2° Area F3 – Prova scritta 09/11/2021 

Öffentlicher Wettbewerb für 11 Stellen als Zollassistent/in 2° Bereich F3 – Schriftliche Prüfung 

09/11/2021 

 

Codice/Kodex ADM/GEO - PROVA C 

Per la migliore lettura dei riferimenti a persone che si riferiscono indiscriminatamente a donne e uomini, si è 

utilizzato la versione maschile, come risulta essere uso nel linguaggio comune 

Zur besseren Lesbarkeit werden personenbezogene Bezeichnungen, die sich gleichermaßen auf Frauen 

und Männer beziehen, in der umgangssprachlichen üblichen männlichen Form angeführt 

 

 

1. Una rampa ha lo sviluppo di 7 m e supera un 
dislivello di 35 cm. La sua pendenza è: 
 

 A Impossibile da calcolare 

 B Del 5% 

 C Dell’8%  

 
 
 

2. Un dislivello di 3,50 m NON può essere 
superato: 
 

 A Con un ascensore 

 

 B Con una rampa fissa 

 

 C Con una rampa mobile 

 
 
 

3. È opportuno eseguire la progettazione 

strutturale e impiantistica: 

 

 A Contemporaneamente alla progetta-

zione architettonica  

 B Prima della progettazione architettonica 

 

 C Dopo la progettazione architettonica 

 
 

4. Il corretto ordine costruttivo è, tra i 

seguenti: 

 A pilastri - travi - solai - tamponamenti 

 B solai - tamponamenti - pilastri - travi 

 C travi - pilastri - solai - tamponamenti 

 

1. Eine Rampe ist 7 m lang und 35 cm 
hoch. Ihre Neigung ist: 
 

 A  Unmöglich auszurechnen 

 B 5 % 

 C 8 %  

 
 
 

2. Ein Höhenunterschied von 3,50 m kann 
NICHT überschritten werden: 

 A  Mit einem Aufzug  

 B  Mit einer unbeweglichen Rampe  

 C Mit einer beweglichen Rampe  

 

 

3. Die bauliche und anlagentechnische 

Planung sollte durchgeführt werden: 

 A Zur gleichen Zeit wie die 

architektonische Planung 

 B Vor der architektonischen Planung 

 C Nach der architektonischen Planung 

 

4. Die korrekte Konstruktionsreihenfolge 

ist folgende: 

 A Säulen - Balken - Dachgeschosse - 

Stopfungen 

 B Dachgeschosse - Stopfungen - Säulen 

- Balken 

 C Balken - Säulen - Dachgeschosse - 

Stopfungen 



 

5. Il Diagramma di Gantt riporta:  

 A In ascissa l’attività, in ordinata il 

tempo 

 B In ascissa il tempo, in ordinata la 

durata dell‘attività 

 C In ascissa la durata dell’attività, in 

ordinata il tempo 

 

 

6. L’ampliamento di un edificio esistente è 

un intervento di: 

 A Ristrutturazione edilizia  

 B Nuova costruzione  

 C Manutenzione straordinaria 

 

 

7. Un ente pubblico, per un intervento 

molto rilevante, cerca proposte 

architettoniche originali (che saranno 

poi sviluppate dai propri tecnici). 

Bandisce: 

 A Un concorso di progettazione 

 B Un concorso di idee 

 C Una procedura aperta 

 

 

8. La misurazione vuoto per pieno di una 

superficie: 

 

 A Non è applicabile a pavimenti e 

rivestimenti 

 B Detrae dall’area totale quella di 

bucature, sporgenze e rientranze 

 C Detrae dal totale solo le bucature di 

area inferiore a 1 m2 

 

 

 

 

5. Das Gantt-Diagramm zeigt: 

 A Auf der Abzisse die Aktivität, auf der 

Ordinate die Zeit 

 B Auf der Abzisse die Zeit, auf der 

Ordinate die Dauer der Aktivität 

 C Auf der Abzisse die Dauer der Aktivität, 

auf der Ordinate die Zeit 

 

 

6.  Die Erweiterung eines bestehenden 

Gebäudes ist: 

 A Eine Gebäuderenovierung 

 B Eine neue Konstruktion 

 C Eine außerordentliche Instandhaltung  

 
 
 

7. Eine öffentliche Behörde sucht nach 

originellen Vorschlägen für ein 

Großprojekt (das von ihren eigenen 

Technikern entwickelt werden soll). 

Sie schreibt folgendes aus: 

 A Einen Designwettbewerb 

 B Einen Ideenwettbewerb 

 C Ein offenes Verfahren  

 

 

8. Das Maß hohl für voll einer Fläche: 

 A Ist nicht anwendbar auf Böden und 

Beschichtungen 

 B Zieht von der Gesamtzahl die Fläche 

der Löcher, Vorsprünge und 

Aussparungen ab 

 C Zieht von der Gesamtzahl nur Löcher 

mit einer Fläche von weniger als 1 m2 

ab 

 

 
 
 
 



 

9. La stima sintetica dei prezzi unitari è 

reperibile nei prezzari forniti da: 

 

 A Regioni 

 B Province 

 C Prezziario nazionale  

 

10. Il costo totale dell’opera si legge: 

 A Nel computo metrico estimativo 

 B Nel Quadro economico 
         

     C Nell’elenco dei prezzi unitari 

 

 
 

9. Die zusammenfassende Schätzung der 

Einheitspreise findet man in den 

Preislisten von: 

 

 A  Regionen 

 B Provinzen 

 C Nationalen Preislisten  

 

10. Die Gesamtkosten der Arbeit können 

abgelesen werden: 

 A In der Kosten- und Massenberechnung 

 B Im allgemeinen Wirtschaftskapitel 

 C  In der Liste der Preise je Maßeinheit 

 

 
 

Anmerkungen/Annotazioni: 

______________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________ 

 

Parete divisoria in cartongesso: descriva come si realizza. 

Erklären Sie wie eine Trennwand aus Gipskarton hergestellt wird. 

 

 

Visita in cantiere: osservazioni nel ruolo del Coordinatore della sicurezza in fase di esecuzione dei lavori. 

Besuch der Baustelle: Beobachtungen in der Rolle des Sicherheitskoordinators in der Ausführungsphase. 


